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GeWIChl' Weight / Poids / Peso / Peso / Pesos
1 x 4600 kg r=23m 6600 kg
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Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio

AUS'CICIUI‘lg lll‘ld “ﬂgfahig kei' e portata / Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga

m/kg
- kg g 10,0 | 11,0 | 12,0 | 13,0 | 14,0 | 15,0 | 16,0 | 17,0 | 18,0 | 19,0 | 20,0 | 21,0 | 22,0
22,0 Ao 1360 | 1200 | 1080 | 970 | 890 | 810 | 750 | 690 | 650 | 600 | 570 | 530 | 500
20,0 Ao 1440 | 1270 | 1140 | 1030 | 940 | 860 | 790 | 740 | 690 | 640 | 600
11,6 Aol 1500 | 1460 (1370

Auslegersteilstellung 20°
Elevated jib 20°

Fleche inclinée 20°
Braccio inclinato a 20°
Pluma inclinada 20°

Lanca inclinada 20° 21,1 m
500 kg
ieb
AII"'I'Ie e Driving units / Mécanismes d'entrainement / Azionamenti / Mecanismos / Mecanismos
230V 400V Stufe / Step / Cran
Marcia / Velocidad
Velocidade kg m/min
U/min U/min
0 ¢ 1,0sl./min 0 <> 1,0sl./min 1,1kWFU 3,5 kW 230V FU
tr./min tr./min 1 1500 2,5
2 1500 5,0
3 750 10,0
> . . 400V KL
6,0 «=» 12,0 m/min | 12,0/24,0 m/min 0,6/1,2kW 1 1500 40
2 1500 12,5
3 750 25,0
e 400V FU
ca. 160°/min. ca. 160°/min. 3,0 kW 1 1500 2,5
2 1500 12,5
3 750 25,0
% 230V Hz A
30,0m 3x2,5mm’ 50 16,0
BGL C.0.05.0012
A 400V Hz kVA
100,0m 5x4mm’KL/FU 50 8,0
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Avufstellvorgang

Erection procedure / Déroulement de montage
Procedimento di montaggio / Procedimiento de montaje / Sistema de montagem
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KOI I l — LIS'e Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli / Lista de contenido / Lista de embalagem

Pos. Anz.
ltem Qty.

L (m) B (m) H (m) kg

Rep. Qte

Pos. Cant. Ky extension / Rallonge de la fleche

Voce Qta.  Ausleger-Verldangerung 20,0 m-22,0 m
' : J% E 3,00 0,71 0,60 35

1 1 Prolongacion de pluma / Extencao da lanca

Ref.  Cant Elemento estensione braccio

Konstruktions@nderungen vorbehalten!

Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr. / This information is supplied without liability.
Ces renseignements sont sans garantie. / Le indicazioni contenute si intendono salvo errori ed omissioni.

Subject to alterations! / Sous réserves de modifications!
Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada.

Si fa riserva di modifiche! / jSujeto a modificaciones!
Salvo modificdo da construcao!

Declinamos qualquer responsabilidade quanto a informagao fornecida.

120 P - 5045 H1 B3 DIN 15018 » BGL C.0.05.0012 / FEM (Section 1) Krangruppe A3 und OENORM T3 ¢ 09.05/6  Printed in Germany.

Liebherr-Werk Biberach GmbH
Postfach 1663, D-88396 Biberach an der Riss
T +49 73 51 41-0, Telefax: +49 73 51 41 22 25

www.liebherr.com, E-Mail: info.lbc@liebherr.com

Liebherr Industrias Metalicas, S.A.
Poligono Industrial Agustinos, Apartado 4096, E-31014 Pamplona
T +34-948-29 70 00, Fax +34-948-29 70 29

www.liebherr.com, E-Mail: info.lim@liebherr.com 13 HM 4
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